WHOSO LIST TO HUNT / 595

ho Ateaches us to love and to be patient, and wishes my great
my kindled hope, to be reined in by reason, shame, and
erence, at our boldness is angry within herself.

refore Love flees terrified to my heart, abandoning his every
erprise, and weeps and trembles; there he hides and no more
rs outside. s B e e e 3 o gy

¢ can I do, when my lord is afraid, except étay with him until
ast hour? For he makes a good end who dies loving well.

Whoso list to hunt!

Whoso list° to hunt, I know where is anﬁ.hi'nd," cares | female deer
But as for me, alas, I may no more. -

The vain travail® hath wearied me so sore, labor
I am of them that farthest cometh behind.

Yet may 1, by no means, my wearied mind

Draw from the deer, but as she fleeth afore,

Fainting I follow. I leave off, therefore,

Since in a net [ seek to hold the wind.

Who list her hunt, I put him out of doubt,® assure him
As well as I, may spend his time in vain.

And graven with diamonds in letters plain

There is written, her fair neck round about, -

“Noli me tangere, for Caesar’s I am, :

And wild for to hold, though I seem tame.”

) Peﬁ;arc_h,'Rim'a 190
A MODERN PROSE TRANSLATION
A white doe on the green grass appeared to me, with two golden

horns, between two rivers, in the shade of a laurel, when the sun
was rising in the unripe season. :

Her look was so sweet and proud that to follow her I left every task,
like the miser who as he seeks treasure sweetens his trouble with

delight. -

§ - sigune = .
‘Let no one touch me,” she bore written with diamonds and topazes
around her lovely neck. “It has pleased my Caesar to make me free.”

_ And the sun had already turned at midday; my eyes were tired by
lovoking, but not sated, when 1 fell into the water, and she
- disappeared. ' o '

inﬁﬁgnacdi:ipéation of Petrarch’s Rima 190, perhaps of Caesar’s hinds, which were then set free and
o Nol'e y commentators on Petrarch, who said were presuma_bly safe ﬁ'(_)m hunters. Wyatt's sonnet
not. I’me tangere quia Cdesaris sum (“Touchme is usually supposed to refer to Anne Boleyn, in
%, for [ am Caesar’s”) was inscribed on the collars whom Henry VIII became interested in 1526.




